
 

       Anexa nr.1 

 

 

L I S T A  

statelor semnatare ale Convenţiei Apostilă
1) 

 

Republica AFRICA de SUD, Republica ALBANIA, Statele Unite ale AMERICII, Principatul ANDORRA, ANTIGUA şi BARBUDA, Republica 

ARGENTINIANĂ, Republica ARMENIA, Comunitatea AUSTRALIANĂ, Republica AUSTRIA, Republica AZERBAIDJAN, Comunitatea BAHAMAS, 

Regatul BAHRAIN, BARBADOS, Republica BELARUS, Regatul BELGIEI, BELIZE, BOSNIA-HERŢEGOVINA, Republica BOTSWANA, Republica 

Federativă a BRAZILIEI, Statul BRUNEI DARUSSALAM, Republica BULGARIA, Republica BURUNDI, Republica CAPULUI VERDE, Republica 

CEHĂ, Republica CHILE, Republica CIPRU, Republica Populară CHINEZĂ (Hong Kong și Macao), Republica COLUMBIA, Insulele COOK, 

Republica COREEA, Republica COSTA RICA, Republica CROAŢIA, Regatul DANEMARCEI, Comunitatea DOMINICA, Republica DOMINICANĂ, 

Republica ECUADOR, Confederaţia ELVEŢIANĂ, Republica EL-SALVADOR, Republica ESTONIA, Republica Insulelor FIJI, Republica FINLANDA, 

Republica FRANCEZĂ, GEORGIA, Republica Federală GERMANIA, Republica ELENĂ, GRENADA, Republica HONDURAS, Republica INDIA, 

Republica IRLANDA, Republica ISLANDA, Statul ISRAEL, Republica ITALIANĂ, JAPONIA, Republica KAZAHSTAN, KOSOVO, Republica 

KÎRGÎZĂ, Regatul LESOTHO, Republica LETONIA, Republica LIBERIA, Principatul LIECHTENSTEIN, Republica LITUANIA, Marele Ducat al 

LUXEMBURGULUI, Republica MACEDONIA, Republica MALAWI, Republica MALTA, Regatul Unit al MARII BRITANII şi IRLANDEI de NORD, 

Regatul MAROC, Republica Insulelor MARSHALL, Republica MAURITIUS, Statele Unite MEXICANE, Republica MOLDOVA, Principatul 

MONACO, MONGOLIA, Republica MUNTENEGRU, Republica NAMIBIA, Republica NICARAGUA, Insulele NIUE, Regatul NORVEGIEI, NOUA 

ZEELANDĂ, OLANDA (Regatul Țărilor de Jos), Sultanatul OMAN, Republica PANAMA, Republica PARAGUAY, PERU, Republica POLONEZĂ, 

Republica PORTUGHEZĂ, ROMÂNIA, Federaţia RUSĂ, Federația Sfântul Kitts şi Nevis, Sfânta Lucia, Sfântul Vincent şi Grenadine, Statul 

Independent SAMOA, Serenisima Republică SAN MARINO, Republica Democrată SÃO TOMÉ şi PRINCIPE, Republica SERBIA, Republica 

SEYCHELLES, Republica SLOVACĂ, Republica SLOVENIA, Regatul SPANIEI, Regatul SUEDIEI, Republica SURINAME, Regatul SWAZILAND, 

Republica Orientală a URUGUAYULUI, Republica UZBEKISTAN, Republica TADJIKISTAN, Regatul TONGA, Republica TRINIDAD-TOBAGO, 

Republica TURCIA, UCRAINA, Republica UNGARĂ, Republica VANUATU, Republica Bolivariană a VENEZUELEI  
 
 

Notă: 
1) 

în tabel sunt menţionate statele care au semnat Convenţia Apostilă; unele dintre acestea sunt membre ale Conferinţei de la Haga de Drept Internaţional Privat 

şi semnatare ale Convenţiei Apostilă, iar altele doar semnatare ale Convenţiei Apostilă; 
2) 

pentru actualizarea listei  statelor  semnatare ale Convenţiei Apostilă, se va accesa site-ul Conferinţei de la  Haga de Drept Internaţional Privat:  

www.hcch.net 
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Anexa nr. 2 
L I S T A 

statelor semnatare ale Convenţiei Apostilă cu care România a încheiat convenţii, 

tratate sau acorduri privind asistenţa juridică în materie civilă, care prevăd scutirea de orice legalizare 

 
REPUBLICA ALBANIA TRATAT între Republica Populară Romînă şi Republica Populară Albania privind asistenţa juridică în cauzele 

civile, familiale şi penale, ratificat prin Decretul         nr. 463/1960, publicat în B.Of. nr. 4/1961 

„PARTEA I – Dispoziţii generale” 

„Art. 13 – Valabilitatea actelor  

1. Actele care au fost întocmite sau certificate de un organ de stat sau de către o persoană oficială pe teritoriul 

uneia din Părţile Contractante, în limitele competenţei lor, în forma stabilită de lege şi prevăzute cu sigiliu oficial, 

sînt valabile pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante fără vreo altă certificare. Aceasta se referă de asemenea şi la 

semnăturile care sînt legalizate conform prevederilor legale ale uneia din Părţile Contractante.  

2. Actele care pe teritoriul unei Părţi Contractante se consideră ca fiind acte oficiale, sînt socotite şi pe teritoriul 

celeilalte Părţi Contractante ca avînd forţa probatorie a actelor oficiale.” 

Potrivit Notei verbale nr. 375/19.12.2007 a Ambasadei Albaniei la Bucureşti,      art. 13 prevede scutirea de 

legalizare şi orice formalitate echivalentă pentru toate actele oficiale 

REPUBLICA AUSTRIA
 CONVENŢIE între Republica Socialistă România şi Republica Austria cu privire la asistenţa juridică în materia 

dreptului civil şi de familie şi la valabilitatea şi transmiterea actelor, ratificată prin Decretul nr. 1179/1968, 

publicată în B.Of.     nr. 4/1968 

„CAPITOLUL V – Valabilitatea şi transmiterea actelor 

Art. 25 

1. Actele eliberate de o instanţă judecătorească sau de o autoritate administrativă a unui stat contractant în limitele 

competenţei sale şi prevăzute cu semnătură oficială şi cu sigiliul oficial vor avea şi în faţa instanţelor judecătoreşti 

şi a autorităţilor administrative ale celuilalt stat contractant puterea probatorie a actelor oficiale. Această 

prevedere este valabilă şi pentru alte acte cărora, potrivit dispoziţiilor legale ale statului contractant pe teritoriul 

căruia au fost eliberate, le este atribuită puterea probatorie a actelor oficiale. 

2. Această putere probatorie o va avea şi legalizarea semnăturii pe un act sub semnătură privată, făcută de către o 

instanţă judecătorească sau de către o autoritate administrativă a unuia dintre statele contractante ori de un notar 

public austriac. 

Art. 26 

Actele prevăzute la articolul 25 punctul 1 şi legalizarea prevăzută la articolul 25 punctul 2 nu au nevoie de nici o 

altă certificare pentru a fi folosite în faţa instanţelor judecătoreşti şi a autorităţilor administrative ale celuilalt stat 

contractant.” 

REGATUL BELGIEI CONVENŢIE între Republica Socialistă România şi Regatul Belgiei privind asistenţa juridică în materie civilă şi 

comercială, ratificată prin Decretul nr. 368/1976, publicată în B.Of. nr. 93/1976 

„CAPITOLUL III – Scutirea de legalizare 

Art. 14  

Documentele care emană de la autorităţile judiciare ale unuia dintre cele două state şi care poartă sigiliul acestora, 
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precum şi documentele cărora le atestă certitudinea datei, realitatea semnăturii sau conformitatea cu originalul, 

sunt scutite de orice legalizare atunci când trebuie să fie folosite pe teritoriul celuilalt stat. 

CAPITOLUL IV – Transmiteri în materie de acte de stare civilă 

Art. 15 

Autorităţile competente ale fiecăruia dintre cele două state transmit fără cheltuieli autorităţilor competente ale 

celuilalt stat, la cerere şi după caz, certificate de stare civilă române, copii sau extrase ale oricărui act de stare 

civilă belgian, precum şi copii ale hotărârilor date în materie de stare civilă, atunci când aceste documente privesc 

cetăţenii statului solicitant şi care sunt cerute într-un interes administrativ suficient motivat. Aceste documente 

sunt scutite de orice legalizare.” 

BOSNIA ŞI HERŢEGOVINA 

– prin declaraţie de succesiune 

TRATAT dintre Republica Socialistă Română şi Republica Populară Federativă Iugoslavia privind asistenţa 

juridică, ratificat prin Decretul nr. 24/1961, publicat în B.Of. nr. 6/1961 

„CAPITOLUL V – Actele 

Art. 47 

1. Actele publice care au fost întocmite sau eliberate de către un organ sau o persoana oficială a unei Părţi 

Contractante, în limitele competentei lor vor fi prevăzute cu sigiliul oficial şi semnătură, pot fi folosite în fata 

organelor celeilalte Părţi Contractante fără vreo altă certificare sau legalizare. Această prevedere se aplică şi 

actelor private care au fost legalizate de organele sau persoanele oficiale competente. 

2. Prevederile punctului 1 sînt aplicabile şi în ce priveşte copiile actelor publice sau private care au fost certificate 

de organele sau persoanele oficiale competente. 

Art. 48 

Acte publice eliberate de organele şi persoanele oficiale competente ale unor Părţi Contractante au pe teritoriul 

celeilalte Părţi Contractante aceeaşi forţă probatorie ca şi actele eliberate de organele şi persoanele oficiale 

proprii.” 

REPUBLICA BULGARIA TRATAT dintre Republica Populară Romînă şi Republica Populară Bulgaria privind asistenţa juridică în acuzele 

civile, familiale şi penale, ratificat prin Decretul         nr. 109/1959, publicat în B.Of. nr. 11/1959 

„PARTEA I – Dispoziţii generale” 

„Art. 13 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care au fost întocmite sau certificate de un organ de stat sau de către o persoană oficială pe teritoriul 

uneia din Părţile Contractante, în limitele competenţei lor. În forma stabilită de lege şi prevăzute cu sigiliul 

oficial, sînt valabile pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante fără vreo altă certificare. Aceasta este valabil şi 

pentru semnăturile care sunt legalizate conform prevederilor legale ale uneia din Părţile Contractante. 

2. Actele care pe teritoriul unei Părţi Contractante se consideră ca fiind acte oficiale, sunt socotite şi pe teritoriul 

celeilalte Părţi Contractante ca având forţa probatorie  a actelor oficiale.”  

REPUBLICA CEHĂ TRATAT dintre România şi Republica Cehă privind asistenţa judiciară în materie civilă, semnat la Bucureşti la 

11 iulie 1994, ratificat prin Legea nr. 44/1995, publicat în M.Of. nr. 106/1995 

„CAPITOLUL III – Acte oficiale 

Art. 23 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care emană de la autorităţile competente ale uneia dintre părţile contractante, precum şi actele sub 

semnătură privată, cărora acestea le dau dată certă şi le atestă autenticitatea semnăturii, sunt valabile pe teritoriul 
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celeilalte părţi contractante fără vreo altă legalizare. Această dispoziţie se aplică şi cu privire la extrasele şi copiile 

de pe acte. 

2. Actele menţionate la paragraful 1 au, pe teritoriul celeilalte părţi contractante, aceeaşi forţă probantă ca şi actele 

de acelaşi fel ale acestei din urmă părţi contractante.” 

REPUBLICA POPULARĂ 

CHINEZĂ 

TRATAT de asistență juridică în materie civilă și penală dintre România și republica Populară Chineză, ratificat 

prin legea nr. 12/1992, publicat în M.O. nr. 32/1992 

„CAPITOLUL V – Alte prevederi 

Art. 34 – Scutirea de legalizare 

Documentele oficiale întocmite sau certificate de tribunale ori alte instituții competente ale uneia dintre părțile 

contractante, pentru a fi folosite în fața tribunalelor și altor instituții competente ale celeilalte părți contractante, 

nu vor fi supuse cerinței legalizării, dacă acestea sunt prevăzute cu sigiliu oficial.”  

REPUBLICA CROAŢIA – 

prin declaraţie de succesiune 

TRATAT dintre Republica Socialistă Română şi Republica Populară Federativă Iugoslavia privind asistenţa 

juridică, ratificat prin Decretul nr. 24/1961, publicat în B.Of. nr. 6/1961 

(a se vedea: Bosnia şi Herţegovina) 

REPUBLICA FRANCEZĂ CONVENŢIE între Republica Socialistă România şi Republica Franceză privind asistenţa juridică în materie 

civilă şi comercială, ratificată prin Decretul               nr. 77/1975, publicată în B.Of. nr. 79/1975 

„CAPITOLUL III – Forţa probantă a actelor şi scutirea de legalizare” 

„Art. 10 

Înscrisurile care emană de la autorităţile judiciare sau de la alte autorităţi competente ale unuia dintre state, 

precum şi înscrisurile cărora acestea le dau dată certă, le atestă autenticitatea semnăturii sau conformitatea cu 

originalul, nu au nevoie de nici o legalizare pentru a fi folosite pe teritoriul celuilalt stat.” 

REPUBLICA MACEDONIA  CONVENŢIE între România şi Republica Macedonia privind asistenţa juridică în materie civilă, semnată la 

Bucureşti la 12 noiembrie 2003, ratificată prin Legea   nr. 356/2004, publicată în M.Of nr. 839/2004 

„CAPITOLUL I – Dispoziţii generale” 

„Art. 21 – Valabilitatea actelor 

1. Actele în formă legală, întocmite sau certificate de o instanţă sau de altă autoritate competentă a uneia dintre 

părţile contractante, care poartă semnătura şi sigiliul acesteia, nu trebuie să poarte o altă semnătură şi certificare 

pentru a fi utilizate pe teritoriul celeilalte părţi contractante. 

2. Dispoziţiile paragrafului 1 se referă şi la extrasele şi copiile de pe actele certificate de o instanţă sau de o altă 

autoritate competentă. 

3. Actele oficiale întocmite pe teritoriul uneia dintre părţile contractante au pe teritoriul celeilalte părţi 

contractante aceeaşi forţă probantă ca şi actele de acelaşi fel ale acestei părţi. 

4. Orice persoană sau autoritate interesată a uneia dintre părţile contractante poate solicita, în caz de dubiu, 

verificarea autenticităţii actului de către autoritatea celeilalte părţi contractante.” 

REPUBLICA MOLDOVA TRATAT între România şi Republica Moldova privind asistenţa juridică în materie civilă şi penală, semnat la 

Chişinău la 6 iulie 1996, ratificat prin Legea                nr. 177/1997, publicat în M. Of nr. 310/1997 

„PARTEA a II-a- Cauze civile” ,  

„CAPITOLUL II – Acte oficiale” 

„Art. 22 – Valabilitatea actelor 
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1. Actele care emană de la autorităţile competente sau de la alte instituţii ale uneia dintre părţile contractante, 

precum şi actele sub semnătură privată, cărora acestea le dau data certă şi le atestă autenticitatea semnăturii, sunt 

valabile pe teritoriul celeilalte părţi contractante fără vreo altă legalizare. Această dispoziţie se aplică şi cu privire 

la extrasele şi la copiile de pe aceste acte. 

2. Actele menţionate la paragraful 1 au, pe teritoriul celeilalte părţi contractante, aceeaşi forţă probantă ca şi actele 

de acelaşi fel ale acestei din urmă părţi contractante.” 

MONGOLIA TRATAT dintre Republica Socialistă România și Republica Populară Mongolă cu privire la asistența juridică în 

cauzele civile, familiale și penale, ratificat prin Decretul nr. 415/1973, publicat în B.O. nr. 116/1973 

„CAPITOLUL I – Dispoziții generale 

Art. 17 – Valabilitatea actelor 

1. Actele eliberate de o instituţie judiciară sau de o autoritate administrativă a unei părţi contractante, în limitele 

competenţei sale şi în forma stabilită de legile în vigoare la data emiterii lor, prevăzute cu semnătura oficială şi cu 

sigiliul oficial, vor avea, şi în faţa instituţiilor judiciare şi a autorităţilor administrative ale celeilalte părţi 

contractante, puterea probatorie a actelor oficiale. 

Aceastã prevedere este valabilă şi pentru alte acte cărora, potrivit dispoziţiilor legale ale părţii contractante pe 

teritoriul căreia au fost eliberate, le este atribuită puterea probatorie a actelor oficiale. 

2. Aceeaşi putere probatorie o va avea şi legalizarea semnăturii pe un act sub semnăturã privată făcută de către o 

autoritate administrativă a uneia dintre părţile contractante. 

Art. 18 

Pentru actele prevăzute în articolul 17 punctul 1 şi pentru legalizarea prevăzută în articolul 17 punctul 2 nu este 

necesară nici o altă certificare pentru a fi folosite în faţa instituţiilor judiciare şi a autorităţilor administrative ale 

celeilalte părţi contractante.” 

REPUBLICA 

MUNTENEGRU – prin 

declaraţie de succesiune 

TRATAT dintre Republica Socialistă Română şi Republica Populară Federativă Iugoslavia privind asistenţa 

juridică, ratificat prin Decretul nr. 24/1961, publicat în B.Of. nr. 6/1961 

(a se vedea: Bosnia şi Herţegovina) 

REPUBLICA POLONĂ TRATAT între România şi Republica Polonă privind asistenţa juridică şi relaţiile juridice în cauzele civile, senat 

la Bucureşti la 15 mai 1999, ratificat prin Ordonanţa Guvernului nr. 65/1999, aprobată prin Legea nr. 33/2000, 

publicat în M. Of.       Nr. 414/1999 

„CAPITOLUL I – Dispoziţii generale” 

„Art. 6 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care emană de la instanţele judecătoreşti sau de la alte autorităţi competente ale uneia dintre părţile 

contractante, prevăzute cu sigiliul oficial şi cu semnătura persoanei îndreptăţite, pot fi folosite pe teritoriul 

celeilalte părţi contractante fără a fi nevoie de legalizare. Această dispoziţie se aplică, de asemenea, copiilor 

legalizate, extraselor şi traducerilor unor astfel de acte. 

2. Actele întocmite pe teritoriul unei părţi contractante de către persoane fizice a căror semnătură a fost 

autentificată pot fi folosite pe teritoriul celeilalte părţi contractante fără a fi necesară legalizarea lor. 

3. Actele menţionate la paragrafele 1 şi 2 au, pe teritoriul celeilalte părţi contractante, aceeaşi forţă probantă ca şi 

actele de acelaşi fel ale acestei din urmă părţi contractante.” 
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FEDERAȚIA RUSĂ – prin 

declaraţie de succesiune 

TRATAT între Republica Populară Română şi Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste privind acordarea 

asistenţei juridice în cauzele civile, familiale şi     penale, ratificat prin Decretul nr. 334/1958, publicat în B.Of. nr. 

30/1958 

„SECŢIUNEA I – Dispoziţii generale” 

„Art. 12 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care au fost întocmite sau certificate de instituţiile juridice sau de către o persoană oficială (traducător 

oficial, expert etc.) pe teritoriul uneia din Părţile Contractante, în limitele competenţei lor, în forma stabilită de 

legile în vigoare şi prevăzute cu sigiliul oficial, sînt valabile pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante fără vreo 

altă certificare. 

2. Actele care pe teritoriul unei Părţi Contractante se consideră ca fiind acte oficiale, sînt socotite şi pe teritoriul 

celeilalte Părţi Contractante ca având forţa probatorie a actelor oficiale.” 

REPUBLICA SERBIA – prin 

declaraţie de succesiune 

TRATAT dintre Republica Socialistă Română şi Republica Populară Federativă Iugoslavia privind asistenţa 

juridică, ratificat prin Decretul nr. 24/1961, publicat în B.Of. nr. 6/1961 

(a se vedea: Bosnia şi Herţegovina) 

 

REPUBLICA SLOVACĂ – 

prin declaraţie de succesiune 

TRATAT între Republica Populară Romînă şi Republica Cehoslovacă privind asistenţa juridică în cauzele civile, 

familiale şi penale, ratificat prin Decretul        nr. 506/1958, publicat în B.Of. nr. 6/1959 

„PARTEA I – Dispoziţii generale” 

„Art. 13 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care au fost întocmite sau certificate de un organ de stat sau de către o persoana oficială pe teritoriul 

uneia din Părţile Contractante, în limitele competentei lor, în forma stabilită de legile în vigoare şi prevăzute cu 

sigiliul oficial, sînt recunoscute ca valabile pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante fără vreo alta certificare. 

Aceasta este valabil şi pentru semnăturile care sînt legalizate conform prevederilor legale ale uneia din Părţile 

Contractante. 

2. Actele care pe teritoriul unei Părţi Contractante se consideră ca fiind acte oficiale au forţa probatorie a actelor 

oficiale şi pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante.” 

REPUBLICA SLOVENIA – 

prin declaraţie de succesiune 

TRATAT dintre Republica Socialistă Română şi Republica Populară Federativă Iugoslavia privind asistenţa 

juridică, ratificat prin Decretul nr. 24/1961, publicat în B.Of. nr. 6/1961 

(a se vedea: Bosnia şi Herţegovina) 

UCRAINA TRATAT dintre România şi Ucraina privind asistenţa juridică şi relaţiile juridice în cauzele civile, semnat la 

Bucureşti la 30 ianuarie 2002 – Legea nr. 3/2005 

“Art. 13 – Valabilitatea documentelor 

1. Documentele care au fost întocmite sau certificate de instituţiile judiciare ale uneia dintre părţile contractante, 

prevăzute cu sigiliul şi semnătura persoanei competente, au valabilitate pe teritoriul celeilalte părţi contractante 

fără nici o altă legalizare. Aceasta se referă, de asemenea, la copiile şi traducerile care sunt legalizate de 

instituţiile competente. 

2. Actele care pe teritoriul unei părţi contractante se consideră ca fiind acte oficiale sunt socotite şi pe teritoriul 

celeilalte părţi contractante ca având forţa probatorie a actelor oficiale.” 
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REPUBLICA UNGARĂ TRATAT între Republica Populară Romînă şi Republica Populară Ungară privind asistenţa juridică în cauzele 

civile, familiale şi penale, ratificat prin Decret           nr. 505/1958, publicat ân B.Of. nr. 2/1959 

„PARTEA I – Dispoziţii generale” 

„Art. 13 – Valabilitatea actelor 

1. Actele care au fost întocmite sau certificate de un organ de stat sau de către o persoană oficială pe teritoriul 

uneia din Părţile Contractante, în limitele competinţei lor, în forma stabilită de legile în vigoare şi prevăzute cu 

sigiliul oficial, sînt valabile pe teritoriul celeilalte Părţi Contractante fără vreo altă certificare. Aceasta este valabil 

şi pentru semnăturile care sînt legalizate conform prevederilor legale ale uneia din Părţile Contractante. 

2. Actele care pe teritoriul unei Părţi Contractante se consideră ca fiind acte oficiale, sînt socotite şi pe teritoriul 

celeilalte Părţi Contractante ca avînd forţa probatorie a actelor oficiale.” 

 





Anexa nr. 4 

 




